2 



Rregullat e nun dhe mim mushedded 

Mënyra e shqiptimit: Nëse një Mim apo një Nun është mushedded (d.m.th. ka shenjën e 
sheddes përmbi), lexuesi duhet të bëjë gunneh (tingull hundor) mbi të për 2 takte. 



Vërejtje: Nëse lexuesi ndalet mbi një fjalë e cila përfundon me Nun apo me Mim 
mushedded, gunneh për Mim apo Nun ende duhet të zbatohet. 



Shembuj: 





uJ Lj 






of 




* 

jAji Ls 




'tfj 





El-Kalkaleh 



Kalkaleh është hovi apo forca e tingullit në fund të shqiptimit të një shkronje. 

Mund të thuhet se kjo është një gjendje mes një sekin (shkronjë me shenjën e sukunit 
përmbi) dhe muteherrik (shkronjë me zanore apo lëvizje buzësh). 

Kalkaleh shqiptohet vetëm atëherë kur shkronja është sekin (d.m.th. ose shkronja ka 
shenjën e sukunit, ose i vihet sukuni për shkak të ndaljes). 

Shkronjat e el-Kalkaleh janë të përmbledhura në shprehjen: 




[• £. Sr’ J* 3 \ 



Shembuj: 



ose 





3 





* - f 

JL>-I 


ijjJU 




JL^aJ 1 


*' *f f 

»>f? 1 




JLwwO- 


fl , £ "V 

>5^1 



A K 



Më e forta 


E fortë 


E dobët ^ 









Shkronjat e rënda dhe të lehta 

Llojet e shkronjave arabe sipas rëndësisë dhe lehtësisë që ato kanë 
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Shkronjat e rënda 



Shkronjat në 
vijim: 

K t ♦ ' j 

.rf -ga* | 



Shkronja Ra 



Nëse shkronja 
paraprake 
është e rëndë 



Elif Med duhet 
të shqiptohet e 
rëndë 




Përkohësisht të 
rënda dhe të lehta 




Elif Med 



Nëse shkronja 
paraprake 
është e lehtë 



Elif Med duhet 
të shqiptohet e 
lehtë 



r 



Gunneh për 
Ikhfa Hakiki 



A 






Lam-i në 
emrin e 
lartësuar të 
Allahut 



Nëse shkronja 
vijuese është 
e rëndë 



Nëse shkronja 
vijuese është 
e lehtë 



Gunneh duhet 
të shqiptohet e 
rëndë 



Gunneh duhet 
të shqiptohet e 
lehtë 



Shkronjat e lehta 



Pjesa e mbetur e 
shkronjave 




Shkronjat e rënda 

Këto shkronja janë të përmbledhura në shprehjen: 
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| Jaj ■i'T-V- ia 



I 

ose L 




Mënyra e shqiptimit e një shkronje të rëndë: Shkronjat e rënda e kanë cilësinë e istia’le 1 
(ngritjes), sepse, gjatë shqiptimit të tyre, një pjesë e gjuhës (kryesisht pjesa e fundme e saj) 
ngrihet deri në qiellzë dhe e bën të rëndë shqiptimin e tyre. 



Shkronjat e lehta 

Këtu bëjnë pjesë të gjitha shkronjat e tjera veç shkronjave të rënda si dhe shkronjave që 
përkohësisht janë të rënda apo të lehta. 

Mënyra e shqiptimit e një shkronje të lehtë: Shkronjat e lehta kanë cilësinë e istifel 2 (uljes), 
sepse, kur të shqiptohen këto shkronja, gjuha ulet. 



Elif Med 

Cilësia e rëndë apo e lehtë e Elif Med varet nga shkronja para Elif Med. Nëse shkronja para 
Elif Med është e lehtë, edhe Elif Med duhet të shqiptohet lehtë; nëse shkronja para Elif Med 
është e rëndë, edhe Elif Med duhet të shqiptohet rëndë. 

Gunneh për Ikhfaa Hakiki 

Shih faqen 12 për rregullat e Nun-sekineh dhe të tenvvinit. 

Rregullat e Lam-it që gjendet në emrin e lartësuar të Allahut 

Kjo ka të bëjë me cilësi të përkohshme. 

a) Nëse ka fet’ha apo dammeh para fjalës ‘Allah’ apo ‘Allahum’, atëherë Lam në fjalën 
‘Allah’ do të jetë i rëndë. 

Shembull: 



1 Për më shumë shih definicionet lidhur me istia’le në faqet 30-31 . 

2 Për më shumë shih definicionet lidhur me istifel në faqet 30-31 . 
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jLgJJi i^iii 




4jjl cLius 





b) Nëse ka kesra para fjalës ‘Allah’, atëherë Lam në fjalën ‘Allah’ apo në ‘Allahum’ do të 
jetë i lehtë. 



Shembull: 



„ /!* * 


^ .- 4 > 








4jji V -> 


4JJ 


^jjL 

^ j 



c) Nëse lexuesi fillon leximin me fjalën ‘Allah’, atëherë Lam në fjalën ‘Allah’ apo në 
‘Allahum’ do të jetë i rëndë. 



Lam në emrin e lartë të Allahut 



Nëse shkronja 
para emrit 
Allah ka fet’ha 
apo dammeh 




Lam në fjalën 
‘Allah’ duhet 
të jetë i rëndë 




Nëse lexuesi 
fillon leximin 
me emrin 
Allah 






Nëse shkronja 
para emrit 
Allah ka kesra 



Lam në fjalën 
‘Allah’ duhet të 
jetë i lehtë 
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Rregulla e Raa-s së rëndë dhe të lehtë 



Varet nga harekja mbi Raa 




Rënd 



Shih shkronjën paraprake 




b w»jj3 / <jr 
Sepse shkronja e 
radhës (në fjalën e 
njëjtë) është e rëndë 







& 



OSE 






j -*■ c 

Ijjljj I f I 






JJ I 



L4>jIC^ 






Shih hareken mbi shkronjën 
paraprake 




Lehtë 



Hemzetul-Wesl Shkronja Jaa 
Rënd ) ( Lehtë 




9 , 



Ji 



JJs 




Përjashtimet si: 

Li / j jj j 





OSE 



Lehtë 






Rregullat e Nun-sekineh dhe të tenvvin 

Nun-sekineh është një Nun pa hareke apo me një shenjë të sukunit mbi të 
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Noon Snnkinnh 




Tenvvin është një Nun-sekineh e cila vjen në fund të emrave; ai shqiptohet, por nuk 
shkruhet si Nur\-sekineh. 






Tanneen 







r- 




$ 



Vërejtje: Tenvvini paraqitet vetëm në fund të emrave (përveç dy foljeve), ndërsa Nun- 
sekineh mund të paraqitet kudo në një fjalë (në mes apo në fund). 



Rregullat e Nun-sekineh dhe të tenvvin janë: 

• Idhhar Halki 

• Idgam 

• Iklab 

• Ikhfa Hakiki 

Idhhar Halki 

Idhhardo të thotë e qartë. 

Shkronjat e idhharit janë: 

fi- > P T" P ^ 

V- W S- C 

Mënyra e shqiptimit: Nëse një Nun-sekineh apo një tenvvin pasohet nga cilado prej 6 
shkronjave të fytit, Nun-sekineh apo tenvvini shqiptohet qartë, pa gunneh. 

Shembuj të Nun-se/c/'ne/?: 
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j * 3 l 






' .f * 

l f 1 







Shembuj të tenvvinit: 





iSi 1 Jlf’ 

f * 


.--■ 






jt *” 1 + JM* r 

¥* ^ 

^ 



Shënim: Nëse tenvvini pasohet nga Hemzetul-Wesl, lexuesi duhet ta shqiptojë Nun-in në 
tenvvin sikurse Nun me kesreh. 



Shembull: 






Iklab 

Iklab do të thotë ndryshim. 

Shkronjat e iklabit: 

V" 

Mënyra e shqiptimit: Nëse Nun-se/c/ne/? apo tenvvini pasohet nga një Be, ai shndërrohet në 
një MTm i cili shqiptohet me prekje më të lehtë mes buzëve, dhe lexuesi duhet të bëjë 
gunneh me 2 takte. 

Shembuj të Nur\-sekineh\ 





io 






Shembuj të tenvvinit: 




Idgam 

Idgam do të thotë të përziesh apo të fusësh një gjë në një tjetër; kjo është përzierja apo 
hyrja e një shkronje sekin në shkronjën pasuese muteherrik në mënyrë që të bëhen një 
shkronjë e vetme mushedded. 

Shkronjat e idgamit: Ka 6 shkronja të idgamit dhe ato mund të përmblidhen në shprehjen 



Shënim: Hur\-sekineh apo tenvvini dhe shkronja idgam duhet të jenë në dy fjalë të 
ndryshme, përndryshe lexuesi nuk duhet të bëjë idgam. Një rast i këtillë është idhhar 
mutlak, që gjendet vetëm në katër fjalë në Kuran: 






P ^ 

« .. ? .j.A. j 

i J 



M 

| ^ »r- 



M „ 
0 



Llojet e idgamit 

Idgami me gunneh 

Shkronjat e Idgamit me gunneh janë: 

"j " > " 'j* "J' ose " 

Nëse Nun-sekineh apo tenvvini pasohet nga cilado nga këto katër shkronja, lexuesi 
duhet të bëjë idgam me gunneh për 2 takte. 

Mënyra e shqiptimit: Kapërce Nun-sekineh apo tenvvinin dhe shqipto gunneh me 
shkronjën vijuese për 2 takte: 

Shembuj të Nun-sekineh\ 
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rrjjj cr? 


^ $ * 

r- 


^ - >■ 9 ** >■ + 

1 A t i * . A ^ 

^ « ijr 





Shembuj të tenwinit. 



» ^ 
Xt b 




* /\" 

Cx? ^jrr 





- Idgami pa gunneh 

Shkronjat e Idgamit pa gunneh '\ar\ë\ 

W W W t I* 

J J 

Nëse Nun-sekineh pasohet nga cilado këto dy shkronja, nuk bëhet gunneh gjatë 
idgamit. 

Mënyra e shqiptimit: Kapërce Nun-se/c/A7e/7 apo tenwinin dhe shqipto Lam-in apo Ra-n 
pa gunneh. 

Shembuj të Nur\-sekineh\ 




Shembuj të tenwinit\ 



. & * 




ij 





Ikhfa Hakiki 

Ikhfa do të thotë të fshehësh; kjo është shqiptimi i Nur\-sekineh apo tenwinit në një mënyrë 
që tingulli del mes idgamit dhe idhharit. 

Shkronjat e ikhfa: Çdo shkronjë, përveç shkronjave të idhharit, të iklabit apo të idgamit. 
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Mënyra e shqiptimit: Nëse cilado shkronjë tjetër veç atyre të idharit, të iklabit apo të idgamit 
pasojnë Nun-sekineh apo tenvvinin, lexuesi duhet të fshehë Nun-sekineh apo tenvvinin. 
Lexuesi, po ashtu, duhet të bëjë gunneh me 2 takte. 

Gunneh për ikhfa: ka gunneh të rëndë dhe gunneh të lehtë. 

Gunneh e rëndë: Nëse Nun-se/c/ne/? apo tenvvini pasohet nga njëra prej shkronja të rënda 
( & j Ja jjkk ) , tingulli i gunneh duhet të jetë i rëndë. 

Shembuj të gunneh-s së rëndë me Nun-sekineh: 





Shembuj të gunneh-s së rëndë me tenvvin: 




Gunneh e lehtë: Nëse Nun-sekineh apo tenvvini pasohet nga një shkronjë e lehtë, tingulli i 
gunneh-s duhet të jetë i lehtë. 



Shembuj të gunneh-s së lehtë me Nun-sekineh: 



J - t 






e- Lii 



Shembuj të gunneh-s së lehtë me tenvvin: 






ISUa 
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Tabela e rregullave për Nun -sekineh dhe tenvvin 



fi 



U 



& 



Iklab 

Ndrysho Nun-in në një Mim 
të fshehtë + 

gunneh. 




Shiko 
shkronjën 
e radhës. 



Nëse shkronja e radhës 
është një nga shkronjat në 

Idgam 



Nëse shkronja është Lam ose Ra 

Idgam pa gunneh 

Kapërce Nun-in apo tenvvinin dhe 
shqipto Lam-in apo Ra-n ga ghunneh 



Nëse shkronja është një nga 
shkronjat në 



Idgam me gunneh 

Kapërce Nun-in apo tenvvinin 
dhe shqipto me ghunneh (2 
takte) shkronjën e radhës 



Raste të veçanta 



r 

Shenja sekt 

Prania e shenjës sekt do ta bëjë 
Nun-in të shqiptohet qartë, pa 
idgam 



Idhhar mutlak 

Nëse Nun-sek/ne/? pasohet nga 
shkronjat e idgamit në fjalën e 
njëjtë, shqipto NCin-in të qartë 












(J 




r 

Nëse shkronja është një 
nga shkronjat e rënda 
j Ja J* Jy* ) 



Nëse shkronja e radhës 
është cilado shkronjë tjetër 



Ndrysho shqiptimin e Nun-it 
apo të tenvvinit në një Nun të 
fshehtë me gunneh për 2 
takte. 






Gunneh e rëndë 

I n [ ii y 



Nëse shkronja 
është një nga 
shkronjat e lehta 
(pjesa e mbetur e 
shkronjave) 



Gunneh e lehtë 






Cf! 



iik/sSi 



O* 



Idhhar Halki 

Shqipto NCin-in e qartë ga 

gunneh. 

IJ/ sj I ££ 



Përveç nëse 
tenvvini pasohet 
nga Hemzetul- 
Wesl 



Shqipto NCin-in në 
tenvvin si Nun me 

kesra 






Shkruhet si: 

1T 



J * 



Shqiptohet si: 



^4- 



J 
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Si të shqiptosh secilin rregull 



Idhhar Halki 

Për biun-sekineh'. 

* ± •* 

u u 

Për tenwin : 

9 * 

► + 0 

► + u 

^ ► + u 

Idgam me gunneh: 

Për biun-sekineh 

1 . Kapërce Nun-in 

2. Vendos një sheddeh imagjinare në 
shkronjën e radhës + tingulli hundor në 
shkronjën e radhës (2 takte). 

Për tenwin\ 

1 . Ndrysho 



2. Vendos ( sheddeh ) mbi shkronjën e 
radhës + tingulli hundor në shkronjën e 
radhës (2 takte). 



Shqiptohet: 


Shkruhet: 


* 


ut* 1 Cr? 






OjU * 


aIa iLji 


lii ujlj^ * 


— li! lii 


■* 

w ■ 


— aiUU- JuS' 



Shqiptohet: 


Shkruhet: 








OJ 




_ ■ Lr l_-. J -. L .a * . a 

L/-~ 






(^'j> * 




^ ji 


i ■-' J*- ^ 


4J i ip- 4 -4 


— sMjt! fl J^J 


J 

+9 lU ■+ 


P > " ’ j »r i - 

jlS 




rLf- r 


JS* * 







. r °r 


a i> * 


jS J 1 i— 


Us j *0l j j * 
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Idgam pa gunneh 

Për Nun-sekineh : Shqiptohet: Shkruhet: 



Kapërce Nun-in 



Për tenwin\ 

Ndrysho 

& js 

► 

/ ► " 



* 



? * 

•J 1 « 


f * 


altj 1 


■io of 


^ — 


— 


-t . | ^ + 


+■; + 1 ^ 




— * j 


fl 

iJ JL» * 


- 




i6 



Ikhfa Hakiki 

Për Nun-se/c/'n: 



Për tenwin\ 
Ndrysho 
Ndrysho 
Ndrysho 



UJ i fshehtë me tingull hundor (2 takte) 
Shqiptohet si: 



Gunneh e lehtë 



Gunneh e rëndë 




Shkruhet si: 

r 1 ** 

* 

* " * 



( i*i ) i fshehtë me tingull hundor 
' v — (2 takte) 

® i fshehtë me tingull hundor 
(2 takte) 

® i fshehtë me tingull hundor 
(2 takte) 



Gunneh e lehtë 



Gunneh e rëndë 





LfcjJLi 
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Iklab 

Për Nun-sekineh : 
Ndrysho ► 



Shkruhet: 

r 

* gvcr? 

* 



Shqiptohet: 
J i ' . (*) * 
\ - #13 



i fshehtë me tingull hundor (2 takte) 



Për tenwin\ 
Ndrysho 
Ndrysho 
Ndrysho 







P- 






+ 

+ 

+ 



© 




i fshehtë me tingull hundor 
(2 takte) 

i fshehtë me tingull hundor 
(2 takte) 

i fshehtë me tingull hundor 
(2 takte) 



Shqiptohet: 

v_7 j 

J, Q 



Shkruhet: 










i8 



Rregullat e M\m-sekineh 

M\m-sekineh është një Mim pa hareke apo një Mim pa shenjën e sukunit () 

Rregullat e M\m-sekineh: 

1. Ikhfa Shefevvi 

2. Idgam Mutemethilejn Sagir 

3. Idhhar Shefevvi 

Ikhfa Shefevvi 

Ikhfa do të thotë të fshehësh, pra kjo do të thotë të fshehësh Mim-in duke bërë një prekje 
më të lehtë mes buzëve. 

Shkronjat e Ikhfa Shefevvi janë: 



Mënyra e shqiptimit: Nëse M\m-sekineh pasohet nga Be, Mim-i shqiptohet në mënyrën që 
dy buzët preken më lehtë; po ashtu bëhet gunneh për 2 takte. 

Shembuj: 




Idgam Mutemethilejn Sagir 

Idgam do të thotë të përziesh apo të vendosësh një gjë në një tjetër; kjo është përzierja apo 
futja e një shkronje sekin (Mim) në një shkronjë vijuese muteherrik (Mim). 

Shkronja e Idgam Mutemethilejn Sagir është Mim. 

Mënyra e shqiptimit: Nëse M\m-sekineh pasohet nga një Mim, Mim-i i dytë shqiptohet me 
gunneh 2 taktesh. 




Shembuj: 
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Idhhar Shefevvi 

Idhhar Shefevvi do të thotë e qartë apo Mim i qartë. 

Shkronjat e Idhhar Shefevvi janë të gjitha shkronjat, përveç Be dhe Mim. 

Mënyra e shqiptimit: Nëse M'\m-sekineh pasohet nga cilado shkronjë tjetër veç Be dhe Mim, 
ajo duhet të shqiptohet qartë duke bërë kontakt të plotë mes dy buzëve. 

Shembuj: 



9 ^ ^ £ 


*]'* * * 


, , * 
a* r* 
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Rregullat e Mim -sekineh 



r 

r 







Idhhar Shefewi 

Shqipto Mim-in e qartë 
pa gunneh 

:M> 



Nëse shkronja vijuese 
është Be 



Nëse shkronja vijuese 
është Mim 



Ikhfa Shefewi 



Shqipto Mim-in e 
fshehtë +gunneh 





Idgam 

Mutemeethilejn 

Sagir 



Shqipto Mim-in e dytë 
+ gunneh 

' i 
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El-Med 

El-Med do të thotë zgjatje. Kjo mund të definohet edhe si zgjatje e shkronjave Med në 
kushte të caktuara. 

Mënyra e shqiptimi: el-Med mund të zgjatet nga 2 deri në 6 takte, varësisht nga lloji i saj. 

Shkronjat që kanë Med 



1 . Je-sekineh e paraprirë 
nga një shkronjë me 
fet’ha. Shembull: 



2. V\la\N-sekineh i 
paraprirë nga një 
shkronjë me fet’ha. 
Shembull: 




1 . Elif-se/c/'neh i paraprirë 
nga një fet’ha. Shembull: 



2. \Naw-sekineh i paraprirë 
nga një dammeh. 
Shembull: 




3. J e-sekineh e paraprirë 
nga një kesre. Shembull: 
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Llojet e Med 

• Med Tabi’i 

• Med Bedel 

• Med lwed 

• Med A’rid li-Sukun 

• Med Lin 

• Med VVaxhib Mutasil 

• Med Xha’iz Munfesil 

• Med Lazim 

Med Tabi’i 

Med Tabi’i nënkupton Med-in e natyrshëm. Med-i i natyrshëm zbatohet te shkronjat e Med-it 
(Elif, Waw dhe Je), të cilat nuk pasohen nga një hemzeh apo një shkronjë sekin. 

Medi natyral zgjatet 2 takte. Shembull: 













r- 



Med Bedel 



Med Bedel mund të definohet si: çdo hemze që i paraprinë një shkronje Med. Med Bedel, 
nëse nuk pasohet nga një shkronjë sekin apo një hemzeh, zgjatet vetëm 2 takte. Shembull: 






Med lwed 

lwed do thotë kompensim. Med lwed është zëvendësim i një tenwini fet’ha që gjendet në 
fund të një fjale me një Elif Med, kur ndalesh tek ajo. 3 

Med lwed zgjatet 2 takte. Shembull: 



3 Përveç Te Merbuta. Lexuesi duhet të ndalet te Te Merbuta dhe ta shqiptojë atë si He me sukun. 




23 



* „ 


Çr 








\JL^£> 


£1 


+ 




1 ' ** 



Med A’rid li-Sukun 

Med A’rid li-Sukun do të thotë Med i përkohshëm për ndalje. Nëse një Med Tabi’i pasohet 
nga një shkronjë në fund të fjalës e cila është bërë sekin përkohësisht për shkak se lexuesi 
duhet të ndalet aty, lexuesi duhet ta zgjasë Med Tab’i-n për ta bërë Med li-Sukun. Med A’rid 
li-Sukun mund të zgjatet 2, 4 apo 6 takte. Por, për hir të thjeshtësisë, do ta zgjasim 4 takte. 



Shënim: Ky Med ekziston vetëm atëherë kur lexuesi ndalet në atë fjalë. Nëse lexuesi 
nuk ndalet në të, ajo duhet të konsiderohet si një Med Tabi’i (2 takte). 



Shembuj: 









<J>- \ 





Med Lin 

Lin do të thotë lehtë. 

Shkronjat Lin janë: Waw apo Je-sekineh e paraprirë nga një shkronjë me fet’ha. 

Kur duhet bërë këtë Med? 

Nëse një nga shkronjat Lin pasohet nga një shkronjë në fund të një fjale e cila bëhet sekin 
për shkak të ndaljes 4 , lexuesi duhet të zgjasë shkronjën Lin. Lexuesi mund të zgjedhë ta 
zgjasë atë 2, 4, apo 6 takte. Shembull: 



'3' 








C-J! 


P 



4 Nëse lexuesi nuk ndalet, nuk zbatohet asnjë Med. 
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Med VVaxhib Mutasil 

VVaxhib do të thotë e obligueshme, ndërsa Mutasildo të thotë e bashkuar. 

Nëse një shkronjë Med (Elif, Waw ose Je) pasohet nga një hemzeh e cila gjendet në të 
njëjtën fjalë, lexuesi duhet ta zgjasë atë 4-5 takte. Shembull: 



- ^ 




— 


- T * 


OP 


»L^Jl 


; uui 




** 





Med Xha’iz Munfesil 

Xha’iz do të thotë e lejueshme, ndërsa Munfesil do të thotë e ndarë. 

Nëse një shkronjë Med (Elif, Waw apo Je) që gjendet në fund të një fjale pasohet nga një 
hemzeh e cila gjendet në fillim të fjalës së radhës, lexuesi duhet ta zgjasë shkronjën Med 4- 
5 takte, që është Med Xha’iz Munfesil 5 . 



Med Lazim 



Llojet e Med Lazim 



Med Lazim Kelimi 



Med Lazim Harfi 



r 

Muthekkal 
6 takte 



Mukhaffef 
6 takte 



r 

Muthekkal 
6 takte 



Mukhafef 
6 takte 



Med Lazim Kelimi Muthekkal 

Nëse një shkronjë Med pasohet nga një shkronjë mushedded, lexuesit i kërkohet të zgjasë 
shkronjën Med; ajo duhet të zgjatet 6 takte. Shembull: 



5 Nëse lexuesi ndalet mbi një shkronjë e cila përfundon me shenjën Med - si “el-ledhi”-, Med-i do të 
konsiderohet si Med Tabi’i (2 takte). 
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i _ 




$ ** 




S^UaJl 





Med Lazim Kelimi Mukhaffef 

Nëse një shkronjë Med pasohet nga një shkronjë sekin e cila gjendet në të njëjtën fjalë, 
lexuesi duhet ta zgjasë shkronjën Med; ajo duhet të zgjatet jo më pak se 6 takte. Shembuj: 




Med Lazim Harfi Muthekkal 

Nëse një shkronjë Med pasohet nga një shkronjë mushedded, lexuesi duhet ta zgjasë 
shkronjën Med; ky Med duhet të zgjatet 6 takte. Shembuj: 





Med-i bëhet i nevojshëm me praninë e: 
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Nëse është Elif Med 



Kjo është 
rezultat i 
ndaljes në 
tenwin 

fet’ha, 

përveç 
tenwinit në 
Te 

Merbuta. 



Med lwad 



Pasuar 
nga cilado 
shkronjë, 
përveç 
hemzes 
apo një 
shkronje 
sekin 



Med Tabi’i 



Shkronjat Med 
Elif, Waw dhe Je 



Paraprirë 

nga 

hemzeh 



s 

Shkronja 

mushedded 



Pasuar nga 

. a . 



■n 

Shkronja 

sekin 



Pasuar nga 
hemze 



f 

Med 

Lazim 

Kelemi 

Muthekkal 



Med Lazim 
Harfi 

Muthekkal 



c 

Med 

Lazim 

Harfi 

Mukhaffef 



Med 

Lazim 

Kelemi 

Mukhaffef 












6 takte 



Med Bedel 



Në fjalën 
e njëjtë 



Med 

VVaxhib 

Mutasil 



V 

4 - 5 takte 



Në fjalën 
e radhës 



Med 

Xhaiz 

Munfesil 



Pasuar nga 
një shkronjë 
sekin për 
shkak të 
ndalesës 



Med 
A’rid 
Li Sukun 



Shkronjat Lin (Je 
ose Waw-se/c/ne/? 
e paraprirë nga 
fet’ha) 



Pasuar nga një 
shkronjë sekin për 
shkak të ndaljes 



2, 4 apo 6 takte 



Med Lin 
y 



2 takte 
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Fjalët që 
përfundojnë me 
tenwin fet’ha 



\j\ /\ 






Ll 







E ndryshuar në 
fet’ha në 
shkronjën e 
fundit + Elif Med 



Fjalët që 
përfundojnë me 
Te 

Merbuta 




3 jdL-l 4 I 



^ 5> 

E ndryshuar në 
sekineh, 
pavarësisht se 
cila hareke 
gjendet mbi Te 
Merbuta 



Ndalja te fundi i fjalëve 




Fjalët që 
përfundojnë me 
cilëndo hareke 
tjetër veç tenwin 

fet’ha 



<uUl? 






LslU 

fu-ui 



E ndryshuar në 
sukun në 
shkronjën e fundit 




Fjalët që 
përfundojnë me 
një shkronjë 
musheddedd 

— t — 



Fjalët që 
përfundojnë 
me shkronjën 
sekin apo me 
shkronjën 
Med 



Nëse kemi 
cilëndo 
shkronjë 
përveç Mim, 
Nun apo 
shkronjat 
Kalkaleh 




ndalu me 
sukun në dy 
shkronjat 
identike me 
një shtytje 



Nëse Nëse 

shkronja shkronja 
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r 

Cilësitë e përhershme pa të 
kundërtat e tyre 

1. Kalkaleh 

2. Es-Safir 

3. El-Lin 

4. El-lnhiraf 

5. Et-Tekrir 

6. Et-Tefeshshi 

7. Istitaleh 



Cilësitë e shkronjave 




Cilësitë e përhershme me 
të kundërtat e tyre 



El-Xhehr 


<C 


c 


El-Hems 






Et-Tewessut 




Esh-Shiddeh 


<c 


> 


Er-Rakhaweh 


Istia’le 


<c 


> 


Istifel 


Infiteh 


<c 


C 


Itbek 


Idhlek 


■c 


c 


Ismet 
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E para: Cilësitë e përhershme me të kundërtat 

Llojet & definicionet 



Hems 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon fshehje. 

Kuptimi teknik i fjalës tregon vazhdimësi 
të frymës gjatë shqiptimit të shkronjës, 
për shkak të dobësisë në nismën e saj, 
gjë që shkakton presion të dobët në 
vend-daljen e saj. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në vijim: 



Xhehr 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon dukje. 

Kuptimi teknik i fjalës tregon ndërprerje 
të frymës gjatë shqiptimit të shkronjës, 
për shkak të fortësisë në nismën e saj, 
gjë që shkakton presion më të madh në 
vend-daljen e saj. 

Pjesa e mbetur e shkronjave e kanë 
këtë cilësi. 




Rakhavveh 



Shiddeh 



Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
butësi. 

Kuptimi teknik i fjalës tregon për një 
vazhdimësi të tingullit gjatë 
shqiptimit të shkronjës, gjë që 
shkakton presion të dobët në vend- 
daljen e saj. 

Këtë cilësi e kanë të gjitha 
shkronjat, përveç shkronjave të 
Shiddes dhe të Tevvessut. 



Et-Tewessut 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
mesatare. 

Kuptimi teknik i fjalës tregon për një 
pozitë mes forcës dhe butësisë 
ashtu që tingulli vazhdohet 
pjesërisht dhe ndërpritet pjesërisht. 

Kjo nuk është cilësi në vetvete, por 
hyn mes Shiddes dhe Rakhavves. 



Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon forcë. 

Kuptimi teknik tregon për ndërprerje 
të tingullit gjatë shqiptimit të 
shkronjës, gjë që shkakton presion 
më të madh në vend-daljen e saj. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në 
vijim: 

- JajJ 



Kjo cilësi gjendet në shkronjat në 
vijim: 
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Istia’le 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
ngritje. 

Kuptimi teknik tregon për ngritjen e 
pjesës së fundme të gjuhës drejt 
qiellzës së gojës gjatë shqiptimit të 
shkronjës. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në 
vijim: 



Itbek 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
ngjitje. 

Kuptimi teknik tregon për ngjitjen e 
gjuhës në qiellzën e gojës gjatë 
shqiptimit të një shkronje. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në 
vijim (këto shkronja kanë Istia’le po 
ashtu): 

Jj j! j! J3 

‘v' •v 

Idhlek 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
rrjedhshmëri, qartësi në të folur. 

Kuptimi teknik tregon për artikulim 
të shkronjave nga anët e gjuhës 
apo të buzëve me lehtësinë më të 
madhe, sikur ato të rrëshqitnin. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në 
vijim: 



Istifel 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
lëshim. 

Kuptimi teknik tregon për uljen e 
pjesës së fundme të gjuhës nga 
qiellza e gojës gjatë shqiptimit të 
shkronjës. 

Këtë cilësi të istifel e kanë të gjitha 
shkronjat, përveç shkronjave të 
istia’le. 



Infiteh 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
ndarje. 

Kuptimi teknik tregon për mbajtjen 
e gjuhës të ndarë nga qiellza e 
gojës gjatë shqiptimit të një 
shkronje. 

Përveç shkronjave itbek, të gjitha 
shkronjat e tjera kanë cilësinë 
infiteh. 



Ismet 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon 
hapësirë. 

Kuptimi teknik tregon për artikulim 
të shkronjave me qëndru- 
eshmërinë dhe forcën më të 
madhe të mundshme nga vend- 
dalja e tyre, pa çka shkronja nuk 
do të artikulohej. 

Të gjitha shkronjat e tjera kanë 
këtë cilësi. 




E dyta: Cilësitë e përhershme pa të kundërtat 

Llojet & definicionet 
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1. Kalkaleh 

Kuptimi i drejtpërdrejtë tregon jehonë. 

Kuptimi teknik tregon për një cilësi të përhershme që krijon një tingull jehues apo një 
hov të lehtë në vend-dalje. 

Kjo cilësi gjendet në 5 shkronjat në vijim: 

Ka tri nivele të Kalkales sa i përket forcës së shqiptimit të saj: 

• Më i forti: kur ndalesh (bën wekf) në një shkronjë musheddedXë Kalkales. 

• I forti: kur ndalesh në një shkronjë sekin të Kalkales. 

• I dobëti: kur shkronja sekin e Kalkales gjendet në mes të fjalës. 





* " f 

Jj >- 1 


' 09 ' 

JjjJLye 


jif 






< ** ^ 







2. Es-Safir 

Kuptimi i d rejtpërd rejtë tregon fishkëllimë. 

Kuptimi teknik tregon tingullin si të një fishkëllime natyrale, që del gjatë shqiptimit të 
shkronjave. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në vijim: 
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3. El-Lin 

Kuptimi i d rejtpërd rejtë tregon butësi. 

Kuptimi teknik tregon për artikulimin e shkronjës nga vend-dalja e saj me një lehtësi 
dhe butësi të natyrshme e cila gjendet në shkronjë. 

Këtë cilësi e kanë shkronjat në vijim: 

• Waw-se/c/ne/? me fet’ha në shkronjën para saj. 

• Je-sekineh me fet’ha mbi shkronjën para saj. 

4. El-lnhiraf 

Kuptimi i d rejtpërd rejtë tregon devijim. 

Kuptimi teknik tregon për devijimin e lehtë të gjuhës drejt vend-daljes së Ra-s gjatë 
shqiptimit të Lam-it, dhe drejt Lam-it gjatë shqiptimit të Ra-s. 

Kjo cilësi gjendet vetëm në dy shkronjat në vijim: 



5. Et-Tekrir 

Kuptimi i d rejtpërd rejtë tregon përsëritje. 

Kuptimi teknik tregon për dridhmën e gjuhës gjatë shqiptimit të shkronjës, çka bën që 
shkronja të shqiptohet më shumë se një herë. 

Këtë cilësi e ka vetëm shkronja: 

J 



Shënim: Ndryshe nga cilësitë e tjera, ne duhet të përmbahem nga kjo cilësi gjatë 
shqiptimit të kësaj shkronje. 



6. Et-Tefeshi 



Kuptimi i d rejtpërd rejtë tregon shpërndarje. 






34 



Kuptimi teknik tregon për shpërndarje të tingullit të shkronjës në gojë gjatë shqiptimit 
të saj. 

Këtë cilësi e ka vetëm shkronja: 



7. Istitaleh 

Kuptim i drejtpërd rejtë tregon zgjatje. 

Kuptimi teknik tregon për zgjatje të tingullit përgjatë daljes së tij nga fillimi deri në 
fund (1 .5 deri në 1 .75 takte). 

Kjo cilësi gjendet vetëm në pozitën e sukunit apo sheddes për shkronjën: 




